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Lo stile raffinato e deciso della collezione è frutto di un’attenta ricerca di 
design, di materiali e di finiture che impreziosiscono ogni prodotto dove 
una nuova modernità si fonde alla tradizione manifatturiera di Floema.

Tutte le collezioni notte includono armadi, letti, gruppi letto e complementi 
d’arredo sviluppati dai designer di Floema e sono realizzate in Italia con 
passione e cura del prodotto.

Le collezioni Floema Cinova si distinguono per poter arredare spazi di 
comfort con diversi stili per soddisfare la richiesta di ogni tipo di persona. 
La zona riposo della casa torna ad essere uno spazio fondamentale per 
la vita quotidiana.

The refined and decisive style of the collection is the result of a careful 
search for design, materials and finishes that embellish each product 
where a new modernity blends with the manufacturing tradition of Floema.

All the night collections include wardrobes, beds, bed groups and furnishing 
accessories developed by the Floema designers and are made in Italy with 
passion and care for the product.

The Floema Cinova collections stand out for being able to furnish 
comfort spaces with different styles to satisfy the request of every type 
of person. The rest area of   the house is once again a fundamental space 
for everyday life.

Collezioni notte Floema Cinova 
per riscoprire il piacere della camera

Floema Cinova night collections to rediscover 
the pleasure of the bedroom
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Frida è poliedrica e di carattere: questo è ciò che la collezione vuole incarnare.

I suoi colori sono preziosi: la pietra oro e il blu mercurio si scontrano in 
un’atmosfera anticonformista e bohémien. In Frida esplodono due mondi, 
quello occidentale più geometrico e quello orientale più estroverso. 

Le forme pulite e geometriche danno una sensazione di libertà e quiete a 
chi la vive, in ogni possibile contesto: è una collezione ideale per chi vuole 
cambiare e sperimentare.

Frida is multifaceted and full of character: this is what the collection wants 
to embody.

Its colors are precious: gold stone and mercury blue collide in an 
unconventional and bohemian atmosphere. Two worlds explode in Frida, 
the more geometric western one and the more extroverted eastern one.

The clean and geometric shapes give a feeling of freedom and quiet to 
those who live it, in every possible context: it is an ideal collection for those 
who want to change and experiment.

Frida, 
il decoro di un’armonia boho chic

Frida, the decoration of a boho chic harmony
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Materials that plow the ancient sea

Materiali che solcano 
l’antico mare

Frida strongly recalls Greek art, revived in the stone bands, which envelop 
the elements of the room, and in the geometry of the particular furniture feet.

The stone in the gold or mercury blue versions is set between bands of 
precious honeycomb, a precious detail that gives the room a material and 
elegant touch at the same time.

Entering the room, one is lulled by the sound of the sea, its scents and 
colors that come to life in Frida; thus a balanced ambiguity arises which 
generates a suggestive attraction.

Frida richiama fortemente l’arte greca, ripresa nelle fasce in pietra, che 
avvolgono gli elementi della camera, e nella geometricità dei particolari 
piedini dei mobili.

La pietra nelle versioni oro o blu mercurio è incastonato tra fasce di tamburato 
pregiato, un dettaglio prezioso che dona alla camera un tocco materico ed 
elegante allo stesso tempo. 

Entrando nella stanza si è cullati dal suono del mare, dai suoi profumi e colori 
che rivivono in Frida; nasce così una equilibrata ambiguità che genera una 
suggestiva attrazione.
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I letti di Frida vogliono cullarti e trasportarti in un’atmosfera rarefatta e 
delicata ma al contempo salda e audace. La pietra oro o blu mercurio si 
sposa con le strutture laccate azzurro velato o bianco crema generando 
un armonico contrasto. 

La testiera del letto è interamente imbottita con tessuti in lino, blu mercurio 
e azzurro marino il cui filato ricorda l’ondulato delle navi. Al suo fianco, i 
comò e i comodini sono slanciati e più larghi, resi unici dalla fascia in gres 
dell’intera collezione. 

Il letto unisce materiali come la pietra, tamburato pregiato, tessuti naturali  
naturali per un prodotto di alto design dallo stile boho chic.

Frida’s beds want to cradle you and transport you to a rarefied and delicate 
but at the same time firm and bold atmosphere. The gold or mercury blue 
stone marries with the veiled blue or cream white lacquered structures, 
generating a harmonious contrast.

The headboard of the bed is entirely padded with linen, mercury blue and 
marine blue fabrics whose yarn recalls the undulating of ships. Next to it, 
the dressers and bedside tables are slender and wider, made unique by 
the stoneware band of the entire collection.

The bed combines materials such as stone, precious honeycomb, natural 
natural fabrics for a high design product with a boho chic style.

Letti e 
Gruppi letto

Beds and bed groups
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The wardrobes choose an opaque lacquer to recall the materiality of the 
stone: high quality non-toxic paints are used in the two versions: sheer blue 
and cream white.

The sliding doors choose a coplanar system thanks to which the closed 
wardrobe has the doors perfectly aligned on the same plane. The modular 
units have push-pull closure or with metal handles in gold or mercury blue 
finish to create light points on the surface.

The wardrobes are available with the addition of LED lights, drawer units 
and servos inside them, in order to make them suitable for various needs, 
combining style and functionality.

Gli armadi scelgono una laccatura opaca per ricordare la matericità della 
pietra: sono utilizzate vernici atossiche di grande qualità nelle due versioni 
azzurro velato e bianco crema.

Gli scorrevoli scelgono un sistema complanare grazie al quale l’armadio 
chiuso ha le ante perfettamente allineate sul medesimo piano. I componibili 
hanno chiusura push pull o con le maniglie di metallo in finitura oro o blu 
mercurio per creare punti luce sulla superficie.

Gli armadi sono disponibili con l’aggiunta al loro interno di luce led, 
cassettiere e servetti, in modo da renderli adatti alle varie esigenze, unendo 
stile e funzionalità. 

Sliding Door Wardrobes & Modular Wardrobes 

Armadi scorrevoli
e Armadi componibili
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Le maniglie dei gruppi letto sono realizzate in metallo verniciato per 
recuperare la linea preziosa e geometrica dell’arte greca. I piedini in metallo 
oro o blu mercurio ricordano la chiave greca, come a voler conquistare una 
civiltà lontana ma forse non del tutto perduta. 

Gli specchi sono disponibili in due tipologie: la specchiera grande a parete 
e quella piccola tipicamente per il comò, entrambe impreziosite dalla linea 
in pietre. 

I led sono disponibili per gli interni degli armadi, una scelta pratica che 
conferisce un altro tocco di modernità alla stanza.

The handles of the bed groups are made of painted metal to recover that 
precious and geometric touch of Greek art. The gold or blue metal feet 
are reminiscent of the Greek key, as if to conquer a distant civilization but 
perhaps not completely lost.

The mirrors are available in two types: the large wall mirror and the small 
one typically for the dresser, both embellished by the stoneware line.

LEDs are available for the interior of the wardrobes, a practical choice that 
gives another touch of modernity to the room.

Accessori
Accessories
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